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MANUEL D’INSTALLATION

CORMATIN “éLECTRIQUE” : TABLE DE CUISSON éLECTRIQUE/ FOYERS RADIANTS

FICHE TECHNIQUE FOURNEAUX éLECTRIQUES

B

A

A

B

ŹTABLE DE CUISSON VITROCéRAMIQUE 
AVEC FOYERS RADIANTS

- 4 foyers radiants de taille et puissance différente 
sous plaque vitrocéramique de 6 mm (Foyers A, B 
tableau 2 en annexe 0)�

Puissance totale : 8400 W – 230 V 1N~ 50 Hz/ 
400 V 3N~ 50 Hz

AA

650

700

93
0 

(1
)

350510

30
0

723

Ź�Carrosserie acier inoxydable ou acier émaillé�

(1) ATTENTION : 
La hauteur de l’appareil est ajustable de 930 à 944 mm�

La hauteur de l’appareil standard est 930 mm� Sur demande la hauteur peut 
être différente (900 et autre)� Merci de vérifier la hauteur de votre appareil avant 
installation�

A Alimentation électrique four électrique
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MANUEL D’INSTALLATION

ŹTABLE DE CUISSON VITROCéRAMIQUE 
AVEC FOYERS INDUCTION

-  3 foyers induction de taille et puissance différente 
sous plaque vitrocéramique de 4 mm (Foyers A, B, 
C  tableau 2 en annexe 0)�

- 9 sélections de puissance�
- Fonction “Booster” sur chaque foyer�
- Fonction accélérateur de cuisson�
- 2 fonctions maintien en températurre : 42°C et 70°C�
- Commande rotative par manette frontale�
- Doseur d’énergie�
- Fonction sécurité enfants
- Détection casserole�
��$I¿FKDJH�pOHFWURQLTXH�VRXV�YLWURFpUDPLTXH�
��$I¿FKDJH�G¶XQ�PHVVDJH�©+RWª�GqV�TXH�OD�
température de la zone vitrocéramique est 
supérieure à 60°C�

Puissance : 7400 W – 230 V 1N~ 50 Hz/ 
400 V 3N~ 50 Hz

CORMATIN “éLECTRIQUE” : TABLE DE CUISSON éLECTRIQUE/ FOYERS INDUCTION

FICHE TECHNIQUE FOURNEAUX éLECTRIQUES

A

C

B

AA

650

700

93
0 

(1
)

350510

30
0

723

Ź�Carrosserie acier inoxydable ou acier émaillé�

(1) ATTENTION : 
La hauteur de l’appareil est ajustable de 930 à 944 mm�

La hauteur de l’appareil standard est 930 mm� Sur demande la hauteur peut 
être différente (900 et autre)� Merci de vérifier la hauteur de votre appareil avant 
installation�

A Alimentation électrique four électrique
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MANUEL D’INSTALLATION

FICHE TECHNIQUE FOURNEAUX éLECTRIQUES

Conformités à la réglementation européenne (CEE) :

Directive Électrique (Basse tension) : 2006/95/CEE�
Directive Compatibilité Électromagnétique : CEM : 2004/108/CEE�

Fours :

Type four Intérieur Dimensions  
(mm)

Volume 
en litres

Puissance 
en Watt

Grill 
électrique

Niveaux 
platerie

élément de 
sécurité Accessoires

Électrique 
statique

Tôle 
émaillée 530 x 305 x 455 74 2900

Oui

2100 W
3 au pas 

de 70 mm Thermostat

1 plat 
OqFKHIULWHV

1 Grille

Électrique 
multifonction

Tôle 
émaillée 530 x 305 x 405 65

2900
Position 
statique

Oui

2850 W
3 au pas 

de 70 mm Thermostat

1 plat 
OqFKHIULWHV

1 Grille
2650

Position 
convection 

forcée
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Fourneaux électriques

CORMATIN

MANUEL D’INSTALLATION

/¶LQVWDOODWLRQ�GRLW�VH�IDLUH�VHORQ�OHV�UqJOHV�GH�O¶DUW�FRQIRUPpPHQW�DX[�LQVWUXFWLRQV�FRQWHQXHV�GDQV�FHWWH�
QRWLFH�HW� OHV� UqJOHPHQWV�HQ�YLJXHXU�GDQV� OH�SD\V�G¶LQVWDOODWLRQ��/HV� LQVWUXFWLRQV�FRQWHQXHV�GDQV�FH�
MANUEL D’INSTALLATION sont destinées aux personnes habilitées, intervenants professionnels 
TXDOL¿pV�D\DQW�XQH�ERQQH�FRQQDLVVDQFH�GHV�DSSDUHLOODJHV�HW�GHV�LQVWDOODWLRQV�JD]�HW�pOHFWULTXHV�

�&H�PDQXHO�VHUD�UHPLV�j�O¶XWLOLVDWHXU�DSUqV�LQVWDOODWLRQ�
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MANUEL D’INSTALLATION

A  Enlever les tiroirs de leur logement�

B   �6XU�FHUWDLQV�PRGqOH��RXYULU�OD�RX�OHV�SRUWHV�ODWpUDOHV�

INSTALLATION - PLACEMENT 

AVERTISSEMENTS :
x�/¶DFTXpUHXU�V¶HQJDJH�j�LQVWDOOHU�RX�j�IDLUH�LQVWDOOHU�VRQ�PDWpULHO�FRQIRUPpPHQW�DX[�UqJOHV�GH�O¶DUW��

réglementation et normes en vigueur�
x�Toute intervention technique (installation, dépannage, réglage) sur un appareil doit être effectuée 

par un intervenant qualifié�
x�Ne jamais soulever l’appareil avec la barre d’appui� Les dommages éventuels ne seront pas 

couverts par la garantie�
x�6L�FHW�DSSDUHLO�GRLW�rWUH�PLV�HQ�SODFH�SUqV�G¶XQ�PXU��G¶XQH�FORLVRQ��G¶XQ�PHXEOH��GH�ERUGXUHV�

décoratives ceux-ci doivent être constitués d’un matériau non combustible� En cas contraire, ils 
doivent être recouverts d’un matériau non combustible� Une attention toute spéciale doit être 
accordée aux réglementations de prévention des incendies� /H� UHYrWHPHQW�GH�VRO�GH� OD�SLqFH�
dans laquelle l’appareil doit être installé doit impérativement pouvoir supporter des températures 
supérieures à 65°C�

x�Prévoir l’installation d’une hotte d’extraction adaptée au-dessus du plan de cuisson�

LIVRAISON - DéBALLAGE :

L’appareil est posé sur une palette en bois et recouvert d’une enveloppe en carton�

x�Déballer puis vérifier le bon état de l’appareil� En cas d’avaries, signifier les réserves sur le 
bordereau de livraison, les confirmer, au plus tard sous 48 heures, par lettre recommandée 
DYHF�DFFXVp�GH�UpFHSWLRQ�DXSUqV�GX�WUDQVSRUWHXU�

x�Afin de désolidariser l’appareil de son support, utiliser une clé 6 pans - 10 mm, pour enlever les 
vis situées sous la palette�

x�Retirer la palette en bois et poser le fourneau au sol en prenant soin de ne pas soulever l’appareil 
avec la barre d’appui�

A

B

DéPLACEMENT - POSITIONNEMENT :

/D�EDVH�GX�IRXUQHDX�HVW�FRQVWLWXpH�G¶XQH�VWUXFWXUH�HQ�DFLHU�LQR[\GDEOH�pTXLSpH�G¶XQ�V\VWqPH�GH�
vérins avec roulettes permettant de soulever l’appareil pour le déplacer et ajuster sa hauteur�
La plinthe en acier inoxydable, située en façade, est amovible� Elle peut être retirée en ôtant les 
épingles situées sur le bord supérieur de la plinthe�
Afin de faciliter le déplacement de l’appareil et d’ajuster sa hauteur :
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MANUEL D’INSTALLATION

INSTALLATION - PLACEMENT 

E  A l’aide de la clé plate fournie (clé de 7), faire tourner les axes 
des vérins� Cette opération permet de soulever ou d’abaisser de 
TXHOTXHV�PLOOLPqWUHV� OD�KDXWHXU�GH� O¶DSSDUHLO��(OOH�SHUPHW�DXVVL�
de prendre appui sur les roulettes et facilite ainsi le déplacement 
de l’appareil avant son positionnement�

F  Ajuster les vérins à l’aide de la clé plate fournie (clé de 20)�

F

E

D  Retirer la plinthe�

D

C

C   Soulever et retirer les épingles situées sur le bord supérieur de 
la plinthe�
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MANUEL D’INSTALLATION

INSTALLATION - PLACEMENT 
93

0 
mm

 (
1)

80
0 

mm

5 mm 5 mm

75 m75 m

5 mm

5 mm

5 mm

A  Lorsque le fourneau est adjacent à un plan de travail, le bord supérieur de la table de cuisson 
doit être ajusté au niveau ou au-dessus de celui-ci�

B  Une distance minimum de 75 mm doit être respectée au-dessus du plan de cuisson entre chaque 
extrémité du fourneau et toute surface adjacente� Cette distance peut être réduite à 50 mm si 
les surfaces sont constituées d’un matériau non combustible (céramique, verre, pierre, métal)�

C  Une distance minimum de 800 mm doit être respectée entre la table et toute surface horizontale 
située au-dessus�

D � ,O�HVW� UHFRPPDQGp�GH� ODLVVHU�XQ�HVSDFH�GH���PP�HQWUH� OHV�F{WpV�GHV�SDURLV�DGMDFHQWHV�D¿Q�
de faciliter le placement et le déplacement de l’appareil� Il est aussi recommandé de ne pas 
HQFDVWUHU� RX� EORTXHU� Gp¿QLWLYHPHQW� OH� IRXUQHDX� D¿Q� GH� IDFLOLWHU� OHV� pYHQWXHOOHV� LQWHUYHQWLRQV�
ultérieures (nettoyage, réparation ����)�

E  Il est recommandé de positionner le bord de la table de cuisson en avancée de 55 mm par 
rapport aux éléments mobiliers adjacents� 

EMPLACEMENT :
x�9pUL¿HU�TXH� OHV�DOLPHQWDWLRQV�pOHFWULTXHV��JD]��DLQVL�TXH� OHV�pYHQWXHOOHV�DUULYpH�HW�pYDFXDWLRQ�

G¶HDX��SRXU�OH�EUDQFKHPHQW�pYHQWXHO�G¶XQ�SRO\FXLVHXU��VRQW�UpVHUYpHV�j�O¶DUULqUH�RX�j�SUR[LPLWp�
de l’appareil�

x� 9pUL¿HU� TXH� O¶HVSDFH� GLVSRQLEOH� FRQYLHQW� DX� GpSODFHPHQW� GH� O¶DSSDUHLO� HW� TXH� OHV� GLVWDQFHV�
indiquées sur le schéma ci-dessous sont respectées�

(1) ATTENTION : La hauteur de l’appareil standard est 930 mm� Sur demande le hauteur peut 
être différente (900 et autre)� Merci de vérifier la hauteur de votre appareil avant 
installation�
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MANUEL D’INSTALLATION

INSTALLATION - PLACEMENT 

Dosseret DSD

UTILISATION DU DOSSERET (Réf.: DSD er DS) ET DES HABILLAGES ARRIÈRES 
(Réf.: LCH et LCR) :
3DUWLFXOLqUHPHQW� UHFRPPDQGpV� SRXU� OHV� IRXUQHDX[� HQFDVWUpV�� OHV� GRVVHUHWV�
et habillages sont proposés comme accessoires� Ils espacent l’appareil de  
50 mm (DSD) à 70 mm (DS) du mur et portent ainsi la profondeur du plan de cuisson à 700 ou 720 
mm�

Ils permettent aussi un meilleur confort de fonctionnement des composants�

TABLE DE CUISSON
(VUE DE DESSUS)

TABLE DE CUISSON
(VUE DE DESSUS)

Dosseret DS

TABLE DE CUISSON
(VUE DE DESSUS)

P
LA

N
 D

E
 T

R
AV

A
IL

P
LA

N
 D

E
 T

R
AV

A
IL

P
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N
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E
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R
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A
IL

P
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N
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E
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R
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A
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N
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A
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N
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E
 T

R
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A
IL
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MANUEL D’INSTALLATION

c Deux tiges filetées situées à chaque extrémité de l’appareil sous 
le bandeau d’aération solidarisent la table de cuisson en acier 
inoxydable et le bandeau de commande� 

Ouvrir la ou les portes de fours et de placards�

A l’aide d’un tournevis plat, dévisser sans les enlever les deux tiges 
filetées situées à chaque extrémité de l’appareil sous le bandeau 
d’aération�

OUVERTURE ET REPOSE DE LA TABLE : FOYERS éLECTRIQUES

e�Soulever la table de cuisson� 

Sécuriser, assurer la position de la table de cuisson à l’aide d’une 
cale�

d 7LUHU�OpJqUHPHQW�OD�WDEOH�GH�FXLVVRQ�YHUV�O¶DYDQW��

f Pour fermer la table, effectuer les opérations ci-dessus en sens 
inverse� 

OUVERTURE ET REPOSE DE LA TABLE 
FOYERS éLECTRIQUES

/¶�RXYHUWXUH�GH�OD�WDEOH�SHUPHW�G¶DYRLU�DFFqV�DX[�FRPSRVDQWV�VLWXpV�VRXV�OD�WDEOH�GH�FXLVVRQ�

Cette opération est nécessaire, notamment pour remplacer un composant de régulation ou de com-
mande�
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MANUEL D’INSTALLATION

/¶LQVWDOODWLRQ�GRLW�VH�IDLUH�VHORQ�OHV�UqJOHV�GH�O¶DUW��FRQIRUPpPHQW�DX[�LQVWUXFWLRQV�FRQWHQXHV�GDQV�
cette notice et aux normes en vigueur dans le pays d’installation�
8Q�PR\HQ�GH�GpFRQQH[LRQ�GRLW�rWUH�SUpYX�GDQV� OHV�FDQDOLVDWLRQV� IL[HV�FRQIRUPpPHQW�DX[�UqJOHV�
d’installation

PRÉCAUTIONS AVANT  RACCORDEMENT :

Vérifier :

) Que l’alimentation électrique du réseau est compatible avec la tension et puissance de l’appareil� 

) QXH�O¶LQVWDOODWLRQ�¿[H�GH�O¶XWLOLVDWHXU�FRPSRUWH�XQ�GLVSRVLWLI�j�FRXSXUH�RPQLSRODLUH�KRPRORJXp�

RECOMMANDATIONS LORS DU RACCORDEMENT : 
- Utiliser un câble souple normalisé (245 IEC 57 ou 245 IEC 66 ou toutes autres natures de câble 

présentant les mêmes caractéristiques)�

- La longueur des conducteurs du câble d’alimentation entre le dispositif d’arrêt de traction et les 
bornes doit être telle que les conducteurs actifs se tendent avant le conducteur de terre en cas de 
traction sur le câble�

- Si cet appareil est relié de façon permanente à une canalisation électrique fixe, cette canalisation 
devra posséder une protection adaptée aux courants de fuite�

- Si cet appareil est raccordé par un câble muni d’une fiche de prise de 
courant, cette prise devra être accessible en permanence�

1  �'pSRVHU�OD��RX�OHV��WUDSSH�V��j�O¶DUULqUH�GH�O¶DSSDUHLO�UHSpUpH�V��SDU�

l’autocollant �

2   Passer le câble dans le passe fils�

3  'pYLVVHU�FRPSOqWHPHQW�MXVTX¶HQ�EXWpH�OHV�YLV�GX�ERUQLHU

4   Mettre en place, un par un les fils d’alimentation et si nécessaire 
des cavaliers de pontage�

Resserrer chaque borne jusqu’en butée�

5   Fixer le câble d’alimentation au moyen du serre câble�

 Il y a danger à mettre l’appareil en service sans relier sa 
masse à la terre.

RACCORDEMENT éLECTRIQUE

Notre responsabilité ne saurait être engagée en cas d’accidents consécutifs à une 
mise à la terre inexistante ou incorrecte.

220-240 V 1N ~ 50 Hz

NL

1 2 3 4 5

230 V 3 ~ 50 Hz

L1 L2 L3

1 2 3 4 5

400 V 3N ~ 50 Hz

L1 NL2 L3

1 2 3 4 5

L N

1 2

220-240 V 1N ~ 50 Hz
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MANUEL D’INSTALLATION

INTERVENTIONS

Toute intervention ou dépannage sur un appareil doit être effectuée par un installateur qualifié�

RÉARMEMENT DU THERMOSTAT LIMITEUR DES FOURS ÉLECTRIQUES :

/H�WKHUPRVWDW�OLPLWHXU�HVW��FRQIRUPpPHQW�DX[�UqJOHV�GH�FRQVWUXFWLRQ��GHVWLQp�j�SURWpJHU�O¶DSSDUHLO�
de toute surchauffe excessive�
En cas de surchauffe le thermostat limiteur se déclenche et coupe les fonctions fours de l’appareil�

'H�SOXV�OH�OLPLWHXU��GH�SDUW�VD�WHFKQRORJLH��HVW�WUqV�VHQVLEOH�DX[�FKRFV�HW�DX[�YLEUDWLRQV�TXL�SHXYHQW�
se produire durant les transports et les manipulations�

/H�GpFOHQFKHPHQW�LQWHPSHVWLI�GX�OLPLWHXU�SHXW�DORUV�VXUYHQLU�ORUV�GH�OD�SUHPLqUH�PLVH�HQ�FKDXIIH�GX�
four et couper ainsi le fonctionnement de ce dernier�

Nota: Il est indispensable de toujours rechercher la cause du déclenchement répétitif du thermostat  
de sécurité�

Pour réarmer le thermostat limiteur sur les TABLES éLECTRIQUES :

Le poussoir sH�WURXYH�GHUULqUH�OH�EDQGHDX�G¶DpUDWLRQ��
Appuyer sur le poussoir à l’aide d’un tournevis�

CHANGEMENT DU CODEUR D’UN FOYER :
1  Mettre l’appareil hors tension�
2  3RXU�DYRLU�DFFqV�DX[�FRGHXUV��RXYULU�OD�WDEOH��9RLU���©2XYHUWXUH�HW�UHSRVH�GH�OD�WDEOHª�

4  Débrancher les limandes reliées au codeur�
5  Déposer la manette du codeur à changer�

6  Dévisser les deux vis qui se trouvent de part et d’autre de l’axe de 
commande�
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MANUEL D’INSTALLATION

INTERVENTIONS

6  Débrancher les fils arrivant à la plaque à borne qui se trouvent 
sous la table�

7  Désengager la table et la déposer côté vitré sur la surface plane 
préalablement préparée�

8  Dévisser toutes les vis de l’ensemble des boitiers électroniques 
(utiliser un tournevis ou une clé TORX type T10) �

7  Retirer et changer le codeur�

CHANGEMENT DE L’ INDUCTEUR D’UN FOYER INDUCTION :

1  Mettre l’appareil hors tension�

3RXU�DYRLU�DFFqV�DX[�LQGXFWHXUV��RXYULU�OD�WDEOH��9RLU���©2XYHUWXUH�HW�UHSRVH�GH�OD�WDEOHª�
2  Préparer une surface plane, propre et recouverte d’un revêtement lisse, non abrasif (couverture, 

revêtement souple, tissus épais) afin de pouvoir y poser la surface de la table vitrocéramique en 
toute sécurité, et éviter de la rayer�

3  6RXOHYHU�OD�WDEOH��9RLU���©2XYHUWXUH�HW�UHSRVH�GH�OD�WDEOHª�
4  Débrancher le fil de terre�
5  Débrancher les limandes reliées aux codeurs�
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INTERVENTIONS

11  Dévisser les vis des barrettes de maintien des foyers�
Retirer l’inducteur�
Procéder à l’échange de l’inducteur�

12  3URFpGHU�DX�UHPRQWDJH�GH�O¶HQVHPEOH�GH�PDQLqUH�LQYHUVH�HQ�
YpUL¿DQW�TXH�OHV�LQGXFWHXUV�VRLHQW�FRUUHFWHPHQW�SRVLWLRQQpV�

10  Retirer la table vitrocéramique�

9  Retourner l’ensemble boitiers électroniques/ dessus 
vitrocéramique en maintenant les boitiers plaqués à la table 
vitrocéramique lors de cette opération� 
ATTENTION : Il est préférable d’être deux pour effectuer cette 

opération�
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MANUEL D’INSTALLATION

SCHéMAS éLECTRIQUES

Pour les références et désignations des différents composants se référer tableau 9 en annexe 0�

Table Induction + 

SCE1_072

1     2     3     4      5 

L1           L2          L3

230 V3~

1     2     3     4      5 

230 V1N~

Ph             N

1     2     3     4      5 

L1   L2   L3    N
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N2N1L3L2L1 N2N1L3L2L1
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2 S
P1H
2 S
P1H

RV1

3 1 4
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21345

P3P1P2

21345 21345
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RV2
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P1 P2 

4A 4 2
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P1H
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3 1 4
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P1H
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P1H
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3 1 4

P3P1P2

21345
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21345 21345
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Double
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P1 P2           Pilot

4A 4 2

S1
S2
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H

Crd

S2

RV2
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P1 P2           Pilot

4A 4 2

S1
S2

S
H

TT
TD

Table Vitrocéramique 
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SCHéMAS éLECTRIQUES

N2

N1

L3

L2

L1

X1

4q

P2
P1
P32

1
3
4

5
2
1
3
4

5

H1 H4

TH

KM

T1

L1

T2

L2 13

14T3

L3

KM

T1

L1

T2

L2 13

14T3

L3

TL2

32              31
22              21
12              11
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 four électrique statique
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Fourneaux électriques

CORMATIN

MANUEL D’UTILISATION

 IMPORTANT
Cet appareil doit être installé conformément aux réglementations et normes en vigueur dans un local 
VXI¿VDPPHQW�DpUp��
Tout changement de tension, autre que celui pour lequel il est réglé, doit être réalisé par un installateur 
TXDOL¿p�

 GARANTIE
La garantie est portée sur le contrat de vente� Pour toute intervention de garantie, s’adresser à un 
revendeur agréé� Cette garantie ne couvre pas les détériorations provenant d’une mauvaise installation, 
utilisation ou d’un mauvais entretien�
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MANUEL D’UTILISATION

&HW�DSSDUHLO�SRVVqGH�OH�PDUTXDJH�  c’est à dire qu’il répond aux exigences essen-
tielles des directives européennes en terme de sécurité auxquelles il est soumis� 

ANNEXE TECHNIQUE

AVERTISSEMENTS  
��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 23
FOYERS RADIANTS SOUS VITROCÉRAMIQUE 
��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 25
FOYERS INDUCTION 
��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 27
RECOMMANDATIONS PRÉLIMINAIRES à L’USAGE DES FOURS 
��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 31
FOUR ÉLECTRIQUE STATIQUE 
��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 33
FOUR ÉLECTRIQUE MULTIFONCTION  
��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 34
NETTOYAGE & ENTRETIEN 
��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 37
Note relative à l’élimination des déchets électriques et électroniques 
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�� ,O�HVW�LPSpUDWLI�DYDQW�WRXWH�XWLOLVDWLRQ�G¶HQOHYHU�WRXWHV�OHV�SURWHFWLRQV�SODVWLTXHV�LQWpULHXUHV�
et extérieures sous peine de dommages irréversibles.

�� &HW�DSSDUHLO�Q¶HVW�SDV�SUpYX�SRXU�rWUH�XWLOLVp�SDU�GHV�SHUVRQQHV�j�FDSDFLWpV�UpGXLWHV�DLQVL�
que les enfants.

�� /¶DSSDUHLO�QH�GRLW�SDV�rWUH�GpSODFp��VRXOHYp�SDU�OD�EDUUH�GH�SURWHFWLRQ�RX�OHV�SRUWHV�VRXV�
peine d’endommagement de l’émail. Il est déconseillé de prendre appui sur la barre de 
protection.

�� 1H�MDPDLV�VWRFNHU�GH�SURGXLWV�LQÀDPPDEOHV�GDQV�OH�IRXU��GDQV�O¶DUPRLUH��GDQV�OHV�WLURLUV��
GDQV� OH� FKDXIIH�DVVLHWWHV��/HV�PDWLqUHV�SODVWLTXHV�HW� OHV�REMHWV� VHQVLEOHV�j� OD� FKDOHXU�
peuvent être endommagés.

�� 1H�SDV�VWRFNHU�G¶REMHW�VXU�OHV�VXUIDFH�GH�FXLVVRQ�

�� 1H�SDV�VXVSHQGUH�GH�PDWpULDX�LQÀDPPDEOH�DX�GHVVXV�GH�O¶DSSDUHLO��

�� /¶XVDJH�GH�FHW�DSSDUHLO�HVW�GHVWLQp�H[FOXVLYHPHQW�j�OD�FXLVVRQ�GH�SUpSDUDWLRQV�DOLPHQWDLUHV��
Ne pas utiliser la table de cuisson ou le four comme appareil de chauffage.

�� 4XDQG�YRXV�XWLOLVH]�OD�WDEOH�GH�FXLVVRQ��QH�SDV�WRXFKHU�OHV�JULOOHV�GH�WDEOH�HW�OHV�]RQHV�
HQYLURQQDQWHV�� /HV� ]RQHV� DGMDFHQWHV� DX[� IR\HUV� JD]� HW� pOHFWULTXHV� VRQW� FKDXGHV� HW�
SHXYHQW�SURYRTXHU�GHV�EU�OXUHV��,O�HVW�UHFRPPDQGp�G¶pORLJQHU�OHV�MHXQHV�HQIDQWV�

�� 4XDQG�YRXV�XWLOLVH]� OH� IRXU��QH� WRXFKH]�SDV�� VDQV�SURWHFWLRQ�� OHV�VXUIDFHV� LQWpULHXUHV��
ainsi que les zones situées à proximité. 

�� 1H�SDV�FRXYULU�OD�WDEOH�GH�FXLVVRQ�DYHF�GHV�IHXLOOHV�G¶DOXPLQLXP�

�� 1H�SDV�REWXUHU�OHV�FRQGXLWV�G¶pYDFXDWLRQ�RX�G¶DpUDWLRQ��$VVXUH]�YRXV�TXH�OH�UHQRXYHOOHPHQW�
G¶DLU�IUDLV�HVW�VXI¿VDQW�GDQV�OD�SLqFH�R��O¶DSSDUHLO�HVW�LQVWDOOp�

�� &RXSH]�O¶DOLPHQWDWLRQ�JD]�HW�RX�pOHFWULTXH�GH�O¶DSSDUHLO�DYDQW�WRXWH�LQWHUYHQWLRQ�WHFKQLTXH�
ou réparation. Déconnecter l’alimentation avant de remplacer la lampe du four pour éviter 
tout risque de choc électrique.

�� &HW�DSSDUHLO�Q¶HVW�SDV�GHVWLQp�j�rWUH�PLV�HQ�IRQFWLRQQHPHQW�DX�PR\HQ�G¶XQH�PLQXWHULH�
externe ou d’un système de commande à distance séparé.

�� /H�SURFHVVXV�GH�FXLVVRQ�HVW�j�VXUYHLOOHU��8Q�SURFHVVXV�GH�FXLVVRQ�FRXUW�HVW�j�VXUYHLOOHU�
sans interruption.

�� 1RQ�VXUYHLOOpH��XQH�FXLVVRQ�VXU�XQH�WDEOH�GH�FXLVVRQ�HW�XWLOLVDQW�GH�OD�JUDLVVH�RX�GH�O¶KXLOH�
peut s’avérer dangereuse et provoquer un incendie.

�� /¶DSSDUHLO� QH� GRLW� SDV� rWUH� LQVWDOOp� GHUULqUH� XQH� SRUWH� GpFRUDWLYH�� D¿Q� G¶pYLWHU� XQH�
surchauffe.

AVERTISSEMENTS 
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Les foyers radiants sous vitrocéramique représentent une évolution récente dans le domaine des 
techniques de cuisson� Le principe, relativement simple, consiste à placer une source de chaleur, 
généralement un élément électrique, sous une plaque vitrocéramique, suffisamment résistante pour 
supporter des températures élevées�

L’élément chauffant transmet sa chaleur sous forme d’infrarouges à travers le verre et la restitue aux 
récipients posés dessus, la zone non touchée par le rayonnement restant ainsi froide�

/HV�IR\HUV�UDGLDQWV�DSSRUWHQW�XQH�PRQWpH�HQ�WHPSpUDWXUH�HW�XQH�UpJXODWLRQ�WUqV�UDSLGH��GX�IDLW�GH�
leur faible inertie� Cette particularité sera appréciée pour toutes les préparations nécessitant des 
variations rapides de l’allure de chauffe�

La planéité des plaques vitrocéramiques offre une bonne stabilité, évitant ainsi tout risque de 
UHQYHUVHPHQW��(OOHV�VRQW�GH�SOXV��G¶XQ�HQWUHWLHQ�SDUWLFXOLqUHPHQW�DLVp�

Description :

La version de table vitrocéramique comporte un verre vitrocéramique de forte épaisseur (6 mm) 
pTXLSp�VXLYDQW�PRGqOH�GH��

- deux foyers simple circuit Ø 210 d’une puissance de 2100 Watt  �

- deux foyers double circuit Ø 140/210 d’une puissance de 1000/2100 �

Le foyer simple circuit est commandé par un commutateur 6 positions�

Le foyer double comporte un circuit intérieur de 1100 Watts commandé par un doseur d’énergie et 
un circuit externe de 1000 Watts commandé par un commutateur additionnel� 

Nota : Chaque foyer radiant est équipé d’un témoin de chaleur résiduelle� Ces témoins s’allument 
TXHOTXHV� VHFRQGHV� DSUqV� OD� PLVH� VRXV� WHQVLRQ� GX� IR\HU� FRUUHVSRQGDQW� HW�� V¶pWHLJQHQW�
lorsque la chaleur de la zone du foyer concerné est redescendue en dessous d’une valeur ne 
présentant plus de risques pour les personnes (environ 70°C)�

FOYERS RADIANTS SOUS 
VITROCéRAMIQUE

Désignation Diamètre / Dimension Puissance
Foyer simple Ø 210 mm 2100 W

Foyer double Ø 140/ 210 mm 100/ 2100 W

Ź

Ź

Ź

Ź

Cormatin électrique _ Ft 152_ - FR - Rév 07 - Modifié le : 17/06/2015                25/41



MANUEL D’UTILISATION

Utilisation :

Sélectionner la manette de commande de la plaque choisie, le voyant adjacent s’éclaire�
Foyer simple :
Commencer la cuisson en position 6 selon la quantité, puis réduire 
l’allure selon le type de cuisson�

A titre indicatif, les différentes positions conviennent le mieux pour:

1 & 2 = Mise en attente ou réchauffage des plats cuisinés�

3 & 4  = Mijotages ou entretien de la cuisson�

5 & 6  = Saisir les préparations�

Foyer double :
Positionner la manette sur la position 10, puis lorsque l’élément 
rayonne, ramener sur la position choisie nécessaire à la cuisson 
en cours�

Pour obtenir la puissance maximum de cet élément double, 
positionner la manette sur la position MAXI�

3RXU�REWHQLU�OD�UpJXODWLRQ�WRWDOH�GX�IR\HU��UHYHQLU�HQ�DUULqUH��SRVLWLRQV�
1 à 10)�

Pour éteindre le circuit additionnel, revenir sur la position 0�

Recommandations :

Utiliser des récipients lisse et plat, afin d’éviter les rayures sur la plaque�

$GDSWHU� OD� WDLOOH� GX� UpFLSLHQW� DX� EHVRLQ� UpHO�� /H� GLDPqWUH� GX� IRQG� GX� UpFLSLHQW� GRLW� rWUH� pJDO� RX��
OpJqUHPHQW�VXSpULHXU�j�FHOXL�GH�OD�VpULJUDSKLH�GH�OD�SODTXH�

 Ne pas laisser pas un récipient émaillé ou aluminium vide, sur une zone chauffante� 

Ne pas placer de produits emballés sous aluminium directement sur la table; cela risquerait 
d’endommager définitivement votre appareil�

 Eviter les projections de sucre et les débordements de sirop, les enlever immédiatement, car il 
peuvent être à l’origine de minuscules éclats�

Ne jamais fournir plus de puissance que celle qui peut être absorbée par les aliments: trop de 
chaleur entraîne des pertes d’eau, de graisse et des déperditions d’énergie�

Chaque fois que la recette le permet, couvrez vos récipients, vous réaliserez des économies d’énergie�

Penser à ramener la manette en position O quelques instants avant la fin de la cuisson, celle-ci se 
terminera grâce à la chaleur accumulée�

ATTENTION
Si une fêlure, dans la surface apparaît  visible, déconnecter immédiatement l’appareil de sa 
source d’alimentation pour éviter un risque de choc électrique. Avertissez votre installateur.

FOYERS RADIANTS SOUS  
VITROCéRAMIQUE
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FOYERS INDUCTION

La plaque à induction se compose d’un ou de plusieurs inducteurs placés sous une plaque 
vitrocéramique et alimentés par un courant électrique alternatif à haute fréquence�
L’énergie est transmise par un principe électromagnétique�
&H�FKDPS�PDJQpWLTXH�WUDYHUVH�OH�SODQ�GH�FXLVVRQ�HW�SpQqWUH�GDQV�OH�IRQG�GH�YRWUH�XVWHQVLOH�
La régulation électronique permet d’ajuster la puissance avec précision et permet une cuisson 
pFRQRPLTXH��UHQGHPHQW�WUqV�pOHYp��HW�FRQIRUWDEOH��O¶LQGXFWLRQ�FKDXIIH�OD�FDVVHUROH�XQLTXHPHQW��

SPÉCIFICITÉS DES TABLES DE CUISSON INDUCTION:

�� Lors de la cuisson, le plan de cuisson s’échauffe seulement en raison du rayonnement de la 
chaleur du fond de la casserole�

�� Le foyer induction ne fonctionne que s’il y a contact entre la plaque de cuisson et la casserole 
dans la zone de cuisson�

�� La réaction au réglage est immédiate et permet une cuisine souple�

�� L’entretien des plaques induction est facile, car en cas de débordement intempestif, les 
aliments ne brûlent pas sur la surface de cuisson supérieure à celle de la sérigraphie de la 
plaque�

)Les foyers de cuisson induction nécessitent des ustensiles compatibles, c’est à dire 
ferromagnétiques (tôle émaillée, fonte, acier inoxydable ferritiques)� 

Les récipients en verre, en terre cuite, en aluminium ou en inox sans fond magnétique ne 
peuvent pas aller sur les foyers induction�

DESCRIPTION :
La table de cuisson induction est composée d’une plaque en verre vitrocéramique de 4 mm 
d’épaisseur�

Repère Diamètre des foyers Puissance Booster

Ø 270 mm 2400 W 3300 W

Ø 200 mm 1850 W 2500 W

Ø 180 mm 1850 W 2500 W

Affichage foyer Affichage foyerAffichage foyer

Cormatin électrique _ Ft 152_ - FR - Rév 07 - Modifié le : 17/06/2015                27/41



MANUEL D’UTILISATION

FOYERS INDUCTION

Chaque foyer induction est équipé:

- d’une commande par codeur rotatif située sur le bandeau de commande�
- d’un affichage électronique de la sélection de puissance situé sur la table vitrocéramique�
��G¶XQ�WpPRLQ�GH�FKDOHXU�UpVLGXHOOH�GH�OD�YLWURFpUDPLTXH��$IILFKDJH�GX�PHVVDJH�©HOTª��

&H� WpPRLQ� V¶DOOXPH�TXHOTXHV� WHPSV�DSUqV� OD�PLVH� VRXV� WHQVLRQ�GX� IR\HU� FRUUHVSRQGDQW� HW�
s’éteint lorsque la chaleur de la zone du foyer concerné est redescendue en dessous d’une 
valeur ne présentant plus de risques pour les personnes (environ 60°c)� 

- d’un ventilateur situé sous la table (turbine tangentielle qui permet le refroidissement des 
composants)�

MISE EN FONCTION ET UTILISATION :

Positionner la casserole sur la zone de cuisson désirée�

Sélectionner la manette de commande du foyer choisi� Tourner la manette dans le sens des aiguilles 
d’une montre�

Le niveau de puissance s’affiche sur la table�

/D�PLVH�HQ�FKDXIIH�pWDQW�WUqV�UDSLGH��VpOHFWLRQQHU�GLUHFWHPHQW�OD�SRVLWLRQ�VRXKDLWpH�
A titre indicatif, les différentes positions correspondent aux utilisations mentionnées dans le tableau 
ci-dessous :

Positions Utilisation

1 & 2 Mise en attente ou préparation de sauces�

3 & 4 Mijotages ou entretien de la cuisson

5 & 6 Mijotages entretenus et cuisson des pâtes ou riz 
DSUqV�pEXOOLWLRQ�GH�O¶HDX

7 Cuisson à la poêle�

8 Dorer ou saisir une viande�

9 Porter ou maintenir à forte ébullition�

P Booster = Porter rapidement une quantité de 
liquide à ébullition�

A Puissance niveau 9 pendant 8 minutes puis 
commute automatiquement au niveau de 
puissance  sélectionnée (Position obtenue par 
XQH�OpJqUH�URWDWLRQ�YHUV�OD�JDXFKH��

U Maintien en température 70°C�

u Maintien en température 42°C�

0
u

U

P

1 
3

A

7
 

9

4 6

u L’affichage indique la lettre U�

Lors de l’utilisation, si la casserole est retirée de la zone de cuisson, la puissance est coupée 
automatiquement, le symbole U� V¶DI¿FKH�� 3RXU� O¶DUUrWHU� LO� IDXW� FRXSHU� O¶DOLPHQWDWLRQ� GX� IR\HU� HQ�
positionnant la manette sur 0� Avant cet arrêt, si la casserole est repositionnée sur le foyer, la 
puissance redémarre automatiquement�
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$SUqV� ���PLQXWHV�� OD� SXLVVDQFH� HVW� UpWDEOLH� DXWRPDWLTXHPHQW� VXU� OD�
position 9�

Remarque :

En cas de fonctionnement simultané des foyers induction doubles 
�$YDQW��$UULqUH���OD�IRQFWLRQ�%RRVWHU�QH�SHXW�rWUH�REWHQXH�TXH�VXU�XQ�
seul des deux foyers sélectionnés� La fonction Booster reste activée 
sur le dernier foyer sélectionné�

FONCTION ACCÉLÉRATEUR :
La fonction Accélérateur permet d’être à la puissance niveau 9 
pendant 8 minutes puis de commuter automatiquement au niveau de 
la puissance sélectionnée�
Pour utiliser la fonction accélérateur : de la position 0, tourner la manette 
VXU�OD�JDXFKH��OpJqUH�URWDWLRQ�YHUV�OD�JDXFKH��

A

FONCTION BOOSTER :
La fonction “Booster” permet d’accélérer la montée en puissance du 
foyer induction�

(OOH�HVW�FRPPDQGpH�SDU�OH�SRVLWLRQQHPHQW�GH�OD�PDQHWWH�VXU�OH�UHSqUH�
P� Durant 10 minutes, la puissance maxi du foyer est obtenue� 

9

P L’affichage indique la lettre P�

L’affichage indique le chiffre 9�

L’affichage indique la lettre A�

Puis positionner la manette sur le niveau de puissance désirée�

P

a
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FOYERS INDUCTION

DÉSACTIVATION DE LA SÉCURITÉ ENFANT :
Foyer simple :  Pour désactiver la fonction sécurité enfants, tourner la 

manette du foyer simple pour dans le sens anti-horaire 
et maintenir dans cette position jusqu’à la désactivation 
de la fonction sécurité enfants� 

  L’affichage L disparaît�

Foyers doubles : Pour désactiver la fonction 
sécurité enfants, tourner les 
deux manettes des foyers 
doubles dans le sens anti-
horaire et maintenir dans cette 
position jusqu’à la désactivation 
de la fonction sécurité enfants� 

  L’affichage L disparaît�

SÉCURITÉ DE SURCHAUFFE :
(Q�FDV�GH�VXUFKDXIIH��OH�V\VWqPH�VH�PHW�HQ�VpFXULWp�HW�UHQG�LQRSpUDQW�OH�IR\HU��

Dans ce cas : 

�� Remettre à zéro la manette du foyer concerné�

�� Retirer l’ustensile du foyer�

�� Attendre que le foyer refroidisse, pour procéder à une nouvelle mise en fonction�

ACTIVATION DE LA SÉCURITÉ ENFANT :
Foyer simple : Remettre les manettes à zéro, tourner la manette du 

foyer simple dans le sens anti-horaire et maintenir 
dans cette position jusqu’à l’activation (2 secondes 
environ) de la fonction sécurité enfants symbolisée 
par l’affichage L�L

Foyers doubles : Remettre les manettes à zéro, 
tourner silmutanément les deux 
manettes des foyers doubles 
dans le sens anti-horaire et 
maintenir dans cette position 
jusqu’à l’activation (2 secondes 
environ) de la fonction sécurité 
enfants symbolisée par 
l’affichage L  

L
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MANUEL D’UTILISATION

FOYERS INDUCTION

RECOMMANDATIONS :
Le non respect de ces recommandations peut engendrer un fonctionnement non optimal des foyers 
inductions, voire des perturbations dans leur fonctionnement�

USTENSILES :

��1RXV�SUpFRQLVRQV�SRXU�XQH�HI¿FDFLWp�PD[LPDOH�GX� IR\HU� LQGXFWLRQ�GH� IDLUH�FRUUHVSRQGUH� OH�
GLDPqWUH�GX� UpFLSLHQW�DX�GLDPqWUH�GX� IR\HU�VpULJUDSKLp�VXU� OD�YLWURFpUDPLTXH��HQ�SDUWLFXOLHU�
pour le foyer avant�

��'DQV� OH� FDV�G¶XWLOLVDWLRQ�G¶XQ� UpFLSLHQW�GH�GLDPqWUH� VXSpULHXU� VXU� OH� IR\HU�DYDQW�� GpFDOHU� OH�
UpFLSLHQW�YHUV�O¶DUULqUH�GX�FHUFOH�VpULJUDSKLp�

��1RXV�GpFRQVHLOORQV�O¶XVDJH�GH�UpFLSLHQW�GRQW�OH�GHVVRXV�Q¶HVW�SDV�HQWLqUHPHQW�OLVVH��FHUWDLQHV�
casseroles disposent de gravures en creux pouvant nuire au bon fonctionnement�

��9RV�DOLPHQWV�QH�FXLURQW�HI¿FDFHPHQW�TXH�VL� OH� UpFLSLHQW�HVW� IHUURPDJQpWLTXH�� ,O�GRLW�rWUH�HQ�
contact et être bien positionné sur le foyer�

��3RXU�YpULILHU�OD�TXDOLWp�IHUURPDJQpWLTXH�GH�YRWUH�XVWHQVLOH��XWLOLVHU�XQ�DLPDQW��6L�FHOXL�FL�DGKqUH�
correctement au fond de la casseroles, vous pouvez l’utiliser sur les foyers induction�

CUISSON :

��/HV�IR\HUV�LQGXFWLRQ�SHUPHWWHQW�XQH�PRQWpH�HQ�WHPSpUDWXUH�WUqV�UDSLGH��F¶HVW�SRXUTXRL�,O�HVW�
recommandé de surveiller vos préparations tant que vous n’êtes pas habitué à la cuisson à 
l’aide de foyers induction�

�� Ne jamais fournir plus de puissance que celle qui peut être absorbée par les aliments, trop de 
chaleur entraîne des pertes d’eau, de graisse et des déperditions d’énergie�

�� Chaque fois que la recette le permet, couvrez vos récipients, vous réaliserez des économies 
d’énergie�

�� Ne laisser jamais de l’huile ou autre graisse à chauffer sans surveillance�

FONCTIONNEMENT :

��NH� SDV� REWXUHU� OHV� ]RQHV� G¶DpUDWLRQ� �EDQGHDX� DYDQW�� DpUDWLRQ� DUULqUH�� ������ /¶DSSDUHLO� SHXW�
FKDXIIHU� HW� rWUH�PRLQV�HI¿FDFH��'H�SOXV� YRXV�GLPLQXH]� OD�GXUpH�GH�YLH�GH� YRWUH�SODTXH�GH�
cuisson� 

�� Il faut éviter de rayer la surface de cuisson avec des objets métalliques ou abrasifs�

�� Il convient de ne pas suspendre des objets lourds au-dessus de la plaque� Ils pourraient 
endommager la surface en vitrocéramique en cas de chute�

��$SUqV�XWLOLVDWLRQ��DUUrWHU�OH�IRQFWLRQQHPHQW�GH�OD�WDEOH�GH�FXLVVRQ�LQGXFWLRQ�DX�PR\HQ�GH�VRQ�
dispositif de commande et ne pas compter sur le détecteur de casseroles�

SÉCURITÉ :

��0rPH�VL�VHORQ�OHV�GHUQLqUHV�UHFKHUFKHV�VFLHQWLILTXHV��OHV�SHUVRQQHV�PXQLHV�G¶XQ�VWLPXODWHXU�
cardiaque n’encourent pas de risque en utilisant les plaques à induction�

��Nous conseillons à celles-ci de ne pas utiliser les plaques induction sans avoir obtenu 
préalablement l’autorisation de leur médecin�

��Éviter tout contact de bijoux (bague, gourmette ,����) ainsi que tout accessoire de cuisson 
métallique (fourchettes, couvercles, couteaux ���) avec la surface de cuisson en fonctionnement, 
il y a un risque d’échauffement�

��1H�VWRFNHU�DXFXQ�DpURVRO�RX�SURGXLW�LQÀDPPDEOH�VRXV�OD�WDEOH�GH�FXLVVRQ�

Cormatin électrique _ Ft 152_ - FR - Rév 07 - Modifié le : 17/06/2015                31/41



MANUEL D’UTILISATION

FOYERS INDUCTION

TABLEAU DES CODES ET SIGNIFICATIONS :

E
La sonde du foyer concerné ne fonctionne 
pas - Code d’erreur de fonctionnement du 
foyer concerné�

Le reste de la table peut néanmoins continuer à fonctionner 
correctement
- Appeler votre revendeur

Hot Température de la surface vitrocéramique ,QGLTXH�TXH�OD�]RQH�HVW�FKDXGH���/RUVTXH�O¶DI¿FKDJH�GLVSDUDvW��LO�Q¶\�
a plus de risque de brûlures (Température inférieure à 60°C)

U Détection casserole Absence de casserole ou casseroles non adéquates à l’induction 

U Maintien en température à 70 °C -

u Maintien en température à 42 °C -

P Fonction booster Cette fonction est possible sur tous les foyers� Les foyers B et C ne 
peuvent pas être utilisés en même temps �

L Sécurité enfants Cette fonction s’active et se désactive en maintenant la manette sur 
OD�SRVLWLRQ�©$ª

Défaut de la commande manette
- Vérifier les connecteurs des codeurs de commande
- Vérifier s’il y a des fils abimés ou coupés, liaison codeurs et vers 
inducteurs 

EN CAS DE PANNE :

��9pULILHU�OD�FRPSWDELOLWp�GHV�FDVVHUROHV�DYHF�OH�PRGH�GH�FKDXIIH�j�LQGXFWLRQ�
��9pULILHU�OD�YHQWLODWLRQ�GX�JpQpUDWHXU��DSUqV�DYRLU�PLV�KRUV�WHQVLRQ�O¶DSSDUHLO��
��&RQWU{OHU�O¶DOLPHQWDWLRQ�HQ�pQHUJLH�HW�OD�FRQQHFWLTXH��DSUqV�DYRLU�PLV�KRUV�WHQVLRQ�O¶DSSDUHLO��

��Ne pas placer ou ne pas laisser un récipient émaillé ou aluminium ou tout autre récipient 
vide, sur une zone chauffante� De même ne pas placer de produits emballés sous aluminium 
GLUHFWHPHQW�VXU�OD�WDEOH��FHOD�ULVTXHUDLW�G¶HQGRPPDJHU�Gp¿QLWLYHPHQW�YRWUH�DSSDUHLO��

��Ne pas placer de boites de conserves fermées directement sur un foyer, celles-ce peuvent 
exploser sous l’effet de la pression�

Si une fêlure, dans la surface apparaît visible, déconnecter immédiatement l’appareil de sa 
source d’alimentation pour éviter un risque de choc électrique. Avertissez votre installateur.
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INSTRUCTION MANUAL

Afin d’utiliser un four dans les meilleures conditions, nous vous proposons de lire les lignes suivantes qui 
vous permettront de mieux connaître les principes de la cuisson au four�
Le four cuit et chauffe grâce à une source de chaleur, généralement située à l’intérieur de celui-ci� Cette 
source de chaleur chauffe l’air puis, le four dans son ensemble� Les aliments cuisent donc grâce à la 
chaleur dégagée directement par des éléments chauffants et au rayonnement de chaleur dégagé par les 
parois du four�

Quelques recommandations préalables :
Avant d’utiliser pour la première fois le four, afin d’éliminer les odeurs de fumées dues à la composition 
de la laine minérale constituant l’isolation du four ainsi qu’aux graisses résiduelles utilisées lors de sa 
fabrication, laisser chauffer le four à vide, à la position 220° C du thermostat pendant deux heures environ� 
&HV�GpJDJHPHQWV�GLVSDUDvWURQW�DSUqV�TXHOTXHV�XWLOLVDWLRQV�

Les plats de cuissons :

Les matériaux des plats et moules influent sur la cuisson du fait de leur épaisseur, de leur capacité à 
transmettre la chaleur et de leur couleur�

͞�/¶DOXPLQLXP��OD�WHUUH�j�IHX��O¶DOXPLQLXP�DYHF�UHYrWHPHQW�DQWL�DGKpVLI�GLPLQXHQW�OD�FXLVVRQ�HW�OD�FRORUDWLRQ�
du dessous� Ces matériaux sont conseillés pour les pâtisseries et pour la cuisson des rôtis�

͞�/D�IRQWH�pPDLOOpH��O¶DOXPLQLXP�DQRGLVp��OH�IHU�pWDPp��OH�YHUUH�HW�OD�SRUFHODLQH�j�IHX��O¶DOXPLQLXP�DYHF�
revêtement anti-adhésif et l’extérieur coloré augmentent la cuisson du dessous� Ces matériaux sont 
conseillés en particulier pour les tartes, les quiches et toutes les cuissons croustillantes qui doivent être 
aussi dorées dessous que dessus�

Conseils de cuisson :

Nous vous conseillons :

)De préchauffer pendant 10 à 12 minutes suivant la position choisie avant d’enfourner votre plat�

)'H�YHLOOHU��ORUV�GH�O¶HQIRXUQHPHQW��j�QH�SDV�SODFHU�OHV�SUpSDUDWLRQV�WURS�SUqV�GHV�SDURLV�SRXU�pYLWHU�XQ�
rayonnement excessif sur les bords des préparations�

)'H�QH�SDV�SRVHU�GLUHFWHPHQW�XQ�SODW�VXU�OD�VROH�HW�GH�QH�SDV�IDLUH�FXLUH�YRV�SLqFHV�GLUHFWHPHQW�GDQV�
OH�SODW�OqFKHIULWH�

)D’utiliser des plats de forte inertie calorifique (terre à feu ou plats en fonte émaillée) à bords hauts, 
GH�GLPHQVLRQV�SURSRUWLRQQpHV�j�OD�SLqFH�j�U{WLU�HW�GH�UHWRXUQHU�OHV�YLDQGHV�URXJHV�j�PL�FXLVVRQ�FHFL�
afin d’éviter le dégagement de fumée provoqué par les projections graisseuses lors de la cuisson de 
viandes� 

)De SODFHU� OH� SODW� OqFKHIULWH� HQ� EDV� GX� IRXU�� DILQ� GH� UHFXHLOOLU� G¶pYHQWXHOV� GpERUGHPHQWV� ORUV� GH� OD�
cuisson de tartes aux fruits� 

)3ODFHU�HW�XWLOLVHU�OH�SODW�OqFKHIULWH�VRXV�OD�JULOOH�DILQ�GH�UpFXSpUHU�OHV�VXFV�GH�FXLVVRQ�RX�pYLWHU�WRXW�
débordement dans le cas de gratins�

Utilisation du grill sur les fours électriques :

ATTENTION, OD�FXLVVRQ�DX�JULOORLU�HVW�WUqV�UDSLGH��LO�HVW�GRQF�QpFHVVDLUH�GH�VXUYHLOOHU�DWWHQWLYHPHQW�YRV�
aliments�

)/D�GLVWDQFH�HQWUH�O¶pOpPHQW�UD\RQQDQW�GX�JULOORLU�HW�OD�SLqFH�j�JULOOHU�GRLW�DXJPHQWHU�HQ�IRQFWLRQ�GH�VRQ�
épaisseur, pour éviter d’avoir une surface extérieure trop grillée et un intérieur non cuit�

)En mode grilloir, la porte de four doit être maintenue fermée, sauf lors de l’inspection de la cuisson�

RECOMMANDATIONS PRéLIMINAIRES 
à L’USAGE DES FOURS
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MANUEL D’UTILISATION

FOUR éLECTRIQUE STATIQUE

Le four électrique est un IRXU�VLPSOH�j�XWLOLVHU�SHUPHWWDQW�GH�FXLUH�GDQV�GH�WUqV�ERQQHV�FRQGLWLRQV�
toutes les préparations habituelles�
Doté de trois éléments chauffants, le four électrique peut être utilisé comme four de cuisson et aussi 
comme grilloir�
/H� IRXU� pOHFWULTXH� HVW� SDUWLFXOLqUHPHQW� UHFRPPDQGp� SRXU� WRXWHV� OHV� SUpSDUDWLRQV� HW� SOXV�
SDUWLFXOLqUHPHQW�OHV�SkWLVVHULHV�VqFKHV��WXLOHV�DX[�DPDQGHV��JpQRLVHV�HWF�����

Description :

Réalisé en tôle d’acier émaillée antiacide à 850°; le four équipées d’échelles à 3 niveaux au pas de 
70 mm permettant un glissement facile de la platerie�
Les dimensions (L x H x P) du four sont  : 530 mm x 305 mm x 455 mm, volume 73 litres�
Le four électrique est équipé d’origine d’une grille et d’un plat à rôtir�
Les éléments chauffants sont constitués en partie sole par une résistance de 1700 Watts et en partie 
voûte d’un élément périphérique de 1200 Watts fonctionnant simultanément�
En position grilloir, seul l’élément central de la résistance de voûte d’une puissance de 2850 Watts 
fonctionne�
Les éléments chauffants sont commandés par un commutateur thermostatique�

'DQV�VD�YHUVLRQ�IRXU�pOHFWULTXH��OH�EDQGHDX�SRVVqGH���YR\DQWV��
- Le voyant  indique la mise sous tension d’un des éléments de l’appareil�
- Le voyant  indique la régulation de l’élément chauffant sous tension�

Mise en service :

/H�SUpFKDXIIDJH�GX�IRXU�GRLW�VH�IDLUH�VXU�OH�UHSqUH�GH�WKHUPRVWDW�
choisi pour la cuisson�
Tourner le commutateur thermostatique dans le sens des aiguilles 
G¶XQH�PRQWUH�MXVTX¶DX�UHSqUH�GpVLUp��

Grilloir électrique :

Le four électrique est équipé d’un grill permettant de griller les viandes, 
de gratiner aussi tous types de préparation�
C’est un équipement idéal pour terminer par exemple, la cuisson des 
FUqPHV�EU�OpHV�RX�REWHQLU�OD�MXVWH�FXLVVRQ�G¶XQH�F{WH�GH�E°XI�

Mise en service :

Tourner la manette du commutateur thermostatique jusqu’au symbole 
grilloir � Pour éteindre, ramener la manette en position 0�
 

Les voyants ,rep�  et , s’allument� Lorsque le voyant  s’éteint, 
la température sélectionnée est atteinte, vous pouvez alors enfourner 
votre préparation�
Pour éteindre, tourner la manette du commutateur thermostatique de 
OD�GURLWH�YHUV�OD�JDXFKH�MXVTX¶DX�UHSqUH���
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FOUR éLECTRIQUE MULTIFONCTION 

/H�IRXU�PXOWLIRQFWLRQ�SRVVqGH�GHX[�IRQFWLRQV���XQH�IRQFWLRQ�HQ�IRXU�pOHFWULTXH�VWDWLTXH�HW�XQH�
fonction en four électrique à convection forcée�

- Fonction four électrique statique :
/H�IRXU�pOHFWULTXH�HVW�XQ�IRXU�VLPSOH�j�XWLOLVHU�SHUPHWWDQW�GH�FXLUH�GDQV�GH�WUqV�ERQQHV�FRQGLWLRQV�
toutes les préparations habituelles�

Doté de trois éléments chauffants, le four électrique peut être utilisé comme four de cuisson et 
aussi comme grilloir�

/H�IRXU�pOHFWULTXH�VWDWLTXH�HVW�SDUWLFXOLqUHPHQW�UHFRPPDQGp�SRXU�OHV�SkWLVVHULHV�VqFKHV�FRPPH�
les tuiles aux amandes, les  génoises etc�

Les éléments chauffants sont constitués en partie sole par une résistance de 1700 Watts et en 
partie voûte d’un élément périphérique de 1200 Watts fonctionnant simultanément� 

- Fonction four électrique à convection forcée :
Le four à convection (aussi appelé four ventilé) représente une évolution dans les modes de 
cuisson� Son principe est simple� Il consiste à faire circuler de l’air sur un élément chauffant au 
contact duquel il se charge en calories, l’ambiance chaude du four ainsi obtenue permettant la 
cuisson des aliments�

La circulation d’air est obtenue grâce à une turbines située dans le four, elle aspire l’air et le 
rejettent sur une ou deux résistances créant ainsi un mouvement appelé convection�

/H�IRXU�YHQWLOp�RIIUH�GH�QRPEUHX[�DYDQWDJHV��OH�SULQFLSDO�pWDQW�GH�SRXYRLU�FXLUH�GH�IDoRQ�KRPRJqQH�
VXU�SOXVLHXUV�QLYHDX[�GHV�SUpSDUDWLRQV�LGHQWLTXHV�RX�GLIIpUHQWHV��,O�FRQYLHQW�GRQF�SDUWLFXOLqUHPHQW�
bien pour cuire la pâtisserie, la viennoiserie, les feuilletés�

6D�PRQWpH�HQ�WHPSpUDWXUH�HVW�UDSLGH��OHV�GpFRQJpODWLRQV�GHV�DOLPHQWV�VXUJHOpV�VRQW�UpJXOLqUHV�

De plus, les cuissons simultanées de préparations différentes s’effectuent sans échanges d’odeur, 
FHV�GHUQLqUHV�pWDQW�GpWUXLWHV�ORUV�GX�SDVVDJH�GH�O¶DLU�VXU�OD�UpVLVWDQFH�FKDXIIDQWH�

Les éléments chauffants sont constitués en partie sole par une résistance de 1500 Watts et en 
partie voûte d’un élément périphérique de 700 Watts fonctionnant simultanément�

Description :

Réalisé en tôle d’acier émaillée antiacide à 850°; le four est équipé d’échelles à 3 niveaux au pas de 
70 mm permettant un glissement facile de la platerie�

Les dimensions (L x H x P) du four sont : 530 mm x 305 mm x 405 mm, volume 65 litres�

Le four électrique est équipé d’origine d’une grille et d’un plat à rôtir�

Il est équipé d’un grill rayonnant d’une puissance de 2850 W�

Les éléments chauffants sont commandés par un commutateur thermostatique�

/H�EDQGHDX�SRVVqGH���YR\DQWV��
- Le voyant  indique la mise sous tension d’un des éléments de 

l’appareil�
- Le voyant  indique la régulation de l’élément chauffant sous 

tension�
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FOUR éLECTRIQUE MULTIFONCTION 

Grilloir électrique :

Le four électrique multifonction est équipé d’un grill permettant de griller 
les viandes, de gratiner aussi tous types de préparation�
C’est un équipement idéal pour terminer par exemple, la cuisson des 
FUqPHV�EU�OpHV�RX�REWHQLU�OD�MXVWH�FXLVVRQ�G¶XQH�F{WH�GH�E°XI�

Mise en service :

Tourner la manette du commutateur thermostatique jusqu’au symbole 
grilloir � Pour éteindre, ramener la manette en position 0�
En position grilloir, seul l’élément central de la résistance de voûte 
d’une puissance de 2850 Watts fonctionne�

Les voyants ,rep�  et , s’allument� Lorsque le voyant  s’éteint, 
la température sélectionnée est atteinte, vous pouvez alors enfourner 
votre préparation�
Pour éteindre, tourner la manette du commutateur thermostatique de la 
GURLWH�YHUV�OD�JDXFKH�MXVTX¶DX�UHSqUH���

Mise en service :

Pour choisir le mode de fonctionnement il faut basculer 

l’interrupteur I  soit sur la position  pour un fonctionnement 

en mode statique soit sur la position  pour un fonctionnement 
en mode convection forcée

/H�SUpFKDXIIDJH�GX�IRXU�GRLW�VH�IDLUH�VXU�OH�UHSqUH�GH�WKHUPRVWDW�
choisi pour la cuisson�
Tourner le commutateur thermostatique dans le sens des aiguilles 
G¶XQH�PRQWUH�MXVTX¶DX�UHSqUH�GpVLUp��

I
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FOUR éLECTRIQUE MULTIFONCTION 

Conseils d’utilisation (voir § “Recommandations préliminaires à l’usage des fours” :
Dans le cas de cuissons simultanées, les pâtisseries seront placées de préférence sur les gradins 
GX�KDXW��DX�GHVVXV�GHV�DXWUHV�SLqFHV�j�FXLUH��
Dans le cas où les aliments n’ont pas le même temps de cuisson, il suffira de les enfourner, de telle 
sorte qu’ils soient cuits juste au moment de les servir et de les retirer au fur et à mesure qu’ils seront 
prêts�
D’autre part, il apparaît que la cuisson dans un four ventilé se fait à des températures plus basses 
que dans un four traditionnel� Penser à réduire la température de chauffe�
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Ne pas utiliser de générateur vapeur pour le nettoyage de  l’appareil

Plaque vitrocéramique :

Les plaques doivent TOUJOURS rWUH�PDLQWHQXHV�ELHQ�VqFKHV��(VVX\HU�YRV�XVWHQVLOHV�DYDQW�GH�OHV�
poser sur les plaques�
Les traces calcaires seront éliminées par du vinaigre d’alcool blanc� Recouvrer les taches à l’aide 
d’un chiffon imprégné, laisser reposer pendant 1/2 h� Ensuite rincer et sécher soigneusement�
La partie inox se nettoie à l’aide d’une d’éponge humide, additionnée d’un détergent doux pour les 
tâches récalcitrantes (par exemple CIF Amoniacal ®���)�
En cours d’utilisation, si du sirop de sucre tombe sur la plaque vitrocéramique, laisser l’élément 
en position 1, et, à l’aide d’un racloir à lame de rasoir (par exemple CERA Quick ®, enlever 
IMMEDIATEMENT le reste du dépôt brûlé�

ATTENTION
Si une fêlure, dans la surface apparaît, déconnecter immédiatement l’appareil de sa source 
d’alimentation pour éviter un risque de choc électrique. Avertissez votre installateur.

Carrosserie :

Vous pouvez utiliser des produits  spécifiques à acier inoxydable (par exemple ZIP INOXYDABLE ®, 
JOHNSON INOXYDABLE ®, PPZ INOXYDABLE ®), jamais de produits abrasifs�

Dessus en acier inoxydable :

LD�WDEOH�HVW�HQWLqUHPHQW�HPERXWLH�RX�PXQLH�GH�FXYHWWHV�HPERXWLHV�SRXU�XQ�ERQ�QHWWR\DJH�HW�XQH�
PHLOOHXUH�K\JLqQH��SDV�GH�]RQH�GH�UpWHQWLRQ���/¶HQWUHWLHQ�GRLW�VH�IDLUH�DYHF�GHV�SURGXLWV�OLTXLGHV�QRQ�
chlorés afin de ne pas rayer l’acier�
Si la table est tâchée, utiliser une pâte à base de pierre d’argile et de savon disponibles en grandes 
surfaces�

Parure acier inoxydable :

La parure inox se nettoie avec des produits aérosols vendus en grandes surfaces� Néanmoins 
FKRLVLVVH]�XQ�SURGXLW�FRQWHQDQW�SHX�GH�VLOLFRQH�DILQ�G¶pYLWHU�GHV�WUDFHV�EODQFKHV�VXUYHQDQW�DSUqV�OH�
séchage du produit�

Parure laiton :

A l’aide d’un chiffon doux imbibé d’un produit spécial laiton (ex : MIROR®)� Attention si le produit 
venait à couler sur l’émail, ne frottez surtout pas (ces produits contiennent des abrasifs) mais rincez 
à l’eau claire sans frotter� 
Une autre solution consiste à utiliser un savon solide (Pierre d’argent, Pierre d’argile) que l’on peut 
appliquer à l’aide d’une éponge mouillée sur les zones à nettoyer�
CHWWH�VROXWLRQ�HVW�DXVVL�WUqV�HIILFDFH�SRXU�QHWWR\HU�HW�UHGRQQHU�OH�EULOODQW�DX[�VXUIDFHV�HQ�ODLWRQ�RX�
chromées�

NETTOYAGE & ENTRETIEN

Il est recommandé avant tout nettoyage de fermer la vanne de barrage gaz et/ ou 
d’alimentation électrique.
Il est formellement déconseillé de nettoyer cet appareil à l’aide de produits chlorés.
Lisez attentivement les précautions et recommandations d’utilisation des produits 
que vous employer pour le nettoyage et entretien de l’appareil. Conformez vous à 
leurs prescriptions d’usage.
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MANUEL D’UTILISATION

Pièces émaillées :

Utilisez une éponge imbibée d’eau savonneuse, ou de produit vitre mais jamais de poudre 
récurante�
Vous pouvez aussi utiliser de l’alcool à brûler mais uniquement lorsque l’appareil est froid�

Fours :

Retirer les échelles, pour cela il suffit de desserer un peu 
la vis moletée �HW�GH�SRXVVHU�OpJqUHPHQW�YHUV�OH�KDXW�

afin de désengager les échelles�

Attention : lors de la remise en place des échelles il est 
impératif de s’assurer de leur bonne mise en place : à 
VDYRLU�TXH�OHV�pFKHOOHV�VRLHQW�ELHQ�HPERLWpHV�GHUULqUH�OHV�
deux vis  et que la vis moletée  soit serrée� Les 

échelles doivent être corretement remontées afin de 
garantir la mise en place correct et en toute sécurité des 
grilles et platerie�

NETTOYAGE & ENTRETIEN

Nettoyez les parois avec un produit d’entretien non abrasif� L’utilisation de produits agressifs est 
à éviter� SL� YRXV�GHYLH]�XWLOLVHU� GH� WHOV� SURGXLWV�� GpJUDIH]� OH� MRLQW� GH�SRUWH�� HW� OH� UHSODFHU� DSUqV�
nettoyage�
Rincez et séchez�

NHWWR\HU�DX�PRLQV�XQH�IRLV�SDU�DQ�OD�SDUWLH�VLWXpH�GHUULqUH�
OD� W{OH� GH� SURWHFWLRQ� GH� RX� GHV� WXUELQHV�� /HV� PDWLqUHV�
grasses entraînées par la circulation de l’air et lors d’une 
utilisation à faible température peut provoquer des fumées� 
Pour cela il faut dévisser les 4 vis � 

ASUqV�QHWWR\DJH�UHPHWWUH�OD�W{OH�GH�SURWHFWLRQ�HQ�SODFH�HW�
remettre les vis et rondelles en prenant soin de resserer 
correctement les 4 vis�

Ne pas pulvériser de produits décapant directement sur les 
résistances des fours électriques�
ASUqV� QHWWR\DJH� HW� DYDQW� WRXWH�PLVH� HQ� VHUYLFH�� YpULILH]�
si la sole est bien engagée sous le pli de la façade, afin 
d’éviter toute déformation de celle-ci sous l’action de la 
chaleur�
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MANUEL D’UTILISATION

Décret n° 2005-829 du 20 juillet 2005 relatif à la composition des équipements électriques et 
électroniques et à l’élimination des déchets issus de ces équipements transposant les directives 
européennes 2002/95/CE et 2002/96/CE.

�� Les équipements électriques et électroniques (EEE) et les déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE) sont réglementés sur le plan européen par deux 
directives dont l’objectif est d’une part, de limiter l’utilisation de substances dangereuses 
dans les EEE et, d’autre part, de favoriser la réutilisation, le recyclage et les autres 
IRUPHV�GH�YDORULVDWLRQ�GHV�'(((�D¿Q�GH�UpGXLUH�OD�TXDQWLWp�GH�GpFKHWV�j�pOLPLQHU�

��Les utilisateurs d’équipements électriques et électroniques ont l’obligation de ne pas se 
débarrasser des DEEE avec les déchets municipaux non triés. 

��'HV�V\VWqPHV�GH�FROOHFWHV�DSSURSULpV�VRQW�PLV�j�GLVSRVLWLRQ�GHV�XWLOLVDWHXUV��

��Pour être en conformité avec la réglementation, la Société Industrielle de Lacanche en 
tant que producteur d’équipements électrique est adhérente à l’éco-organisme ECO-
SYSTEME - FRANCE�

C’est en respectant ces décrets que les utilisateurs d’équipements électriques et 
électroniques évitent des effets potentiellement néfastes sur l’environnement et la santé 
humaine� Ils contribuent également à la préservation des ressources naturelles� 

Note relative à l’élimination des déchets 
électriques et électroniques

Chaque équipement électrique et électronique mis sur le marché après 
le 13 août 2005 doit être revêtu de ce marquage.

/H�SLFWRJUDPPH�VLJQL¿H�TXH�O¶pTXLSHPHQW�QH�SHXW�rWUH�MHWp�DYHF�OHV�DXWUHV�GpFKHWV��
qu’il fait l’objet d’une collecte sélective en vue de sa valorisation, réutilisation ou 
recyclage�
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